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delight to the heroine when her son cut off the garlands placed on the chest of the hero with the swarms of bees falling off (Kaii.80:24?25).
3.  Payirinattin Kappu (Bough/branch)
The boughs of the mango tree had unripe fruit resembling parrots (Akam,37:7,8). The hillside had big bamboos with dense branches (Akam.388:4,5). The hero, lord of the prosperous hill-country, returned without getting an opportunity to press his suit with the heroine and her maid when they were in the millet-field chasing the parrots settling on the ears of millet-corn (Nar. 25:5-7).
4.  Uravu (Relationship)
As Kannaki, wife of Pekan stood weeping before him playing upon the ydl and singing of Pekan at eventide, Paranar asked her: "Are you related to Pekan who loves rny friendship?" (Puram.144: 2-8).
5.  Ratal Tunai (Spouse/mate)
The male kite with a fondness for the foul-smelling flesh of the dead wayfarers killed by the arrows of the bandits in the fearful forest, from the forked path called for its loving mate
(Akam. 161:2-7).
6.  Kottu (Bunch)
Oymanattu Nalliyakkotan was the king of the town called Kitahkil with garlands full of clusters
Of flowers (Ciru.160).
7.  Munkil (Bamboo)
The heroine near the big hillside overgrown with dense bamboo clumps was like a sparrow (Akam.
388:4,5).
Kilaikal ~ Currattinar (Kinsfolk)
When the wax-palace was enveloped by fire, Bhima son of the Wind-God broke through it and escaped along with his close kindered, his mother and the other Pantavas (Kali.25:7-8).
KilaiHar ~ Uravinar (Relatives) Fishermen's daughters   climbing   on   salt-beaps would point to the boats of their fathers at sea and count the number of boats of their relatives
(Nar.33i:5-8).
Kilainan - Uravinan (Relatives) The hero who had missed his tryst said to his heart: "You will not cease thinking of the heroine even if I pull you up; even if I stop you, you persist in going towards her; no longer am I your relative" (Akam.342:i~3).
Kilaimai - Uravu (Relationship) The heroine had    intimacy   with the   hero   not caring for her majestic   beauty,    because of her great love for him (Nar.323:4-6).
Kilaiyital - Puravital (Outer petal) The maid said to the mother: "We were engaged in chasing parrots and wearing   leafskirts   made up of   the outer   petals of flowers,   suitable to
Our Waist"  (Kuri. 101-102).
Kinnaram - Icai Eluppum Paravai (A bird of music) The bird of music kinnaram, warbled in a sweet tune from the hillside where deities dwelt (Peru.
494-495).ir kindered on an auspicious day (Akam. 193:2,3). Kindness implies not being angry with one's kindred (Kali. 133:9).
